gl glan-b'.lqr.
|/ K/A/C/O} DELIVERY NOTER =
4 Lieferschein-Nr.
A——— 3 Delivery Note No.
Bardereau de livraison
20449550
4 LUelerdatum /Date of Deliveryf Date de Invraison
15.07.2020
KACO GmbH + Co KG, industriestrage 19, 74912 Kirchardt *
8 Rechnungsnoinvoice-NoJ/Factuie N©
MAGNA PT S.P.A.
P LANT M ODU G N 0 9 FRechn Datum { Date of inveica / de la laclure
VIA DEI CICL.AMINI 4
70026 MON D UGNO BA Kunden-Nr. / Client No. / Client N*
ITALIEN 440125
Supphaio,
91000936
10 Ihrg Zeieherl 11 Ihra Bestell-Nr./Datum - Zusatzdaten des Bestellers 42 Unsera Abt. 13 Hausmt 14 Unsera Auftrags-Nr.
Yaur rel. ‘Your order Na./date - Other client references Department Phone QOur Order No.
Votre raf. Voira commanda N®/date - Autres réferencas N< sarvice Tl Nelre commands N°
412 550003963901 VKV 2020/294959
18 Versandart 20 (el unfrel |21 Vempackungsart ™ 22 Versandzeichen 23 Gasamigewicht kg 24
Means of ransport frea Means of packaging Transpart reference Weight kg
Mode dexpédition franco Mode demballage R&L, daxpédaion Pouds kg
brutto naie
by forwarder X see below 1548 gross 125,00 91, 00 net
| nat
25 Versandanschrit 26 Abladestells
Address of consignes Rec. location
Adressa du desfinataire Lisu de livraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALLEN
ar 28 Sachnummer 29 Bezelchnung / Deseription / Désignation 30 Menge 3 ME
Pos Idsntification Na. 21 Verpackungsart® / Typa of Packing / Type d'emballags Qty. Lintit
Identification N° Qle. Unlté
1 9005068660 92135101 5.880,00 pieces
. DSS 38x55x8/12 WIF02Z01
N. Z8T.: 12.07.18 ACM75814
900.9.0696.60
Charge:
. 5.880,00 pieces ___ NVE: . - —_
|
Packmittel pas. £ill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Eurc—-Palette 1 5.880,00
A806 Getrag Abdeckplatte A806 1
3215 Getrag KLT 3213 5
3215 Getrag KLT 3215 35 168,00
5 Y %
b
ACCETTAZIONE MERCE ,9,7)’:;?/ ;Lﬁf
Quantita dichiarata: S 8 O " St s "y@
Quantita effettiva: " 7 6’ 2 ?5,14 @ (g
Tipo Imballaggio: [ Ve/,'rf (06\2 002@7 "4f
Quantita imbalii: ! ] @/ 2 lf " 7 7
Conformita alle schedg dimbatic: ol Q?Sg e 2 %
Data cgroflo: / 20 P o7 e
i 17
Firma l 9 ? ""}2:9‘ ‘?@,u
Cp, @ .
?(/q?f; Q?
7xs,
Die Leferung arfoigl unsaren Alk g I Delivary wil ba mada only Docoring 1o oL terms, Any d Lo Svral: 51 9xp pr condHX
Jade Andaning winer Voreinb Di» will be accepled only according 1o our written agreement Ourwritien common ¥nos il Bure Foby parkulier
Algememen Gecchifizbedingungen stallen wir [hnen au! Wunsch gema I Schalls buslezs tanms will ba £enl 10 you on request They are alzo avallabla on cor St Los condi péndrales vous p ! surdemanda el sont
form qur Varfilgung. Sie sind auth vertigbar auf unserer homepaga www kaco.de hamepage www kaco, da ok ible surnolre page o

VerwaltungrAdministration Banken/ Elankers .' Banques

Industriestrane 19, D-74912 Kirchardt BW-Bank /1 Baden o]
Phone +49 {0) 7266/3130-0 IBAN:DE75500501 010002351441

Fax +4% (0) 7266/9130-1386 BIC-Coda' SOLADESTBDD
Kommanditgeselischatt, Sitz Kirchardt, F ht HRAS53 * h hafiends G

Helnrich und Bach + Co, GmbH Silz ¥erchardt, Heqlslargerlcht HAB 572
Geschahsfahrer: Diol-Witt Ino. {FH} Johannes Hefmigh, Dint -Ing Richard Onoherth * UISE-Id.-Nr. DE 145 801 743 * Finanzamt Hailbronn, Stauer-Nr, 6521475000
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Transport Order . - 77428
2" A =
Mittente "N partita VA Data / Date [ I
Sender VAE-ID-No. - K
- . ) 16~JUL-2020
KACO GMBH + £0. KB
INDUSTRIESTR.
D-743912 KIRCHARDT
1| Indirizzo del Juego di carico (di rith
[ Colucaon a1 o) i
\ INJ-EC-1721975
Condizioni di trasporto/Delivery temms | Indirizza terminale
Terminal address
hd franco dom. france fabbica
Destiratario ° partita IVA free domidle ex works DHL. FREI GHT GMBH
Consignee VAT-ID-No., ] édngﬁam 0 ten %nam HEILBRONN
ed £
[pisires [t | LEIMENBRUBE 9
faxes pad wewd | B-74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A. Clil® Oigam™| Telz+49 7941 988 ©
i Fax:s+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4 ’
I-70086 MODUGNG EXW
Assicurazione complementare Numero di dossler
— Additionzl transport insurance | Terminal reference
Indlirizo di cansegna della merce 4 m
Delivery address ~x ] yes e
- Riferimentl del cliente
Valuta Valore da assfcurare | Custemner’s reference
Cumency Value for insurance
- Mol TP NW-9495689
Terminal di arivo Numero, telefonico
Destination terminal Contact tel,
- BARRI + 39 / 80 F315811
Marche e numeri Quantita Imballagglo | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's ariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
/ PARTS 496, O
- Z| PLE |PARTS
+
Pes bile In k Total lorda i
EX WORKS Ptiewcahtingy | Toml groseweght By
Din. % anx om x me O B2 m O QO 4926, Q 436. O
Richieste particolari / Special consignments
Istruzionl particalasi / Special instructions Allegati / Enclosures
Q) = [Rtro dal i : et ™ - T AT e =) bem‘m:da‘%%ﬁ'hs'#"
= | Ri G il PORTANT . = i foo - G
46 n:a‘ Cullr:dlgnn;tt;ee?ltger D:ﬁi:%l?oacu:sig:gg;ar ° Accorddir}g to Cl\ﬂiﬁ uansqortdan;‘a%es havem?e_n%ﬁed%%bﬁml"ﬂ ) i Emg;ﬂggﬂé}‘)
= 2 VI 13 I
= | paasae Data  Date e e e ERCONNES v e T G degup st
]
,2";"‘ Orario /Time Crario / Time 1 8 L *
0>J g ~ A\t
o= B | Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello . hinra al
-a 2 Consignee’s signature » EConslgnee‘s name in block letters . i R]CEVUtO = we nl
g ‘ -, | q ntita
0O yetifica su 4

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2



